Роман Самсонов
ВЫТИРАЛЬЩИК И ШКАТУЛОЧКА
(Музыкальная сказка)

Действующие лица:

Конферансье

Шкатулочка (молодая девушка, заведует хранилищем всяческих вещиц)
Вытиральщик (большой и полноватый, любит быстрые танцы)
Швабра (тощий проворный парень, помощник Вытиральщика)
Королева Пружина (Королева Идеального Механичества)
Кавалер-Винтик А

Кавалер-Винтик Б

Дама-Шестерёнка А

Дама-Шестерёнка Б

Члены жюри (Высокие Гости Со Стороны):

Гость Первый (прямой, грубоватый)
Гостья Вторая (одета в мужской костюм)
Гость Третий (маэстро, толстый и важный, истинный председатель жюри)
Гость Четвёртый (новичок, маленький и вёртлявый)

Голоса из волшебного письма (пять голосов)

Действие происходит в Королевстве Идеальное Механичество.

Сцена 1
Конферансье. Почтеннейшая публика! Дамы и господа! Судари и сударыни! Девочки и мальчики! Я необыкновенно рад приветствовать вас на нашем празднике, который каждый год озаряет стены нашего Королевства – как снаружи, так и изнутри! Наше Королевство называется Идеальное Механичество, и всё в нём устроено идеально! Здесь всё движется правильно, всё на своих местах и каждый исполняет своё предназначение. От нашей Королевы Пружины, которая руководит всем, и до – да вот, например – этой милой девушки, которая заведует здесь самыми мелкими вещицами, и которую мы зовём Шкатулочкой.
Шкатулочка. Доброе утро, мсье Конферансье. Что вам понадобится сегодня?
Конферансье. Моя самая лучшая бабочка и микрофон. Ведь сегодня я буду вести Конкурс Идеального Танца!
Шкатулочка. Какой великий день! И кто же участники?
Конферансье. Как всегда, пара под литерой «А» и пара под литерой «Б».
Шкатулочка. О, это признанные мастера!
Конферансье. Ещё бы! Они соревнуются друг с другом каждый год! Их мастерство отточено до совершенства! Какая жалость, милая, что вы не танцуете. Вы губите жизнь, стоя за этим прилавком!
Шкатулочка. Мне никогда не научиться танцевать, как они. И потом, у них уже есть пары.
Конферансье. Всё так, всё так. И всё-таки жаль, что вы не танцуете.
Шкатулочка. Признаться, когда я одна, я иногда пытаюсь делать па. Но всё время сбиваюсь с ритма.
Конферансье. Да, да… Очень жаль… Очень жаль… 

Появляются Вытиральщик и Швабра.

Сцена 2
Конферансье. А вот и наши вытиральщики пыли. Следят, чтобы в Королевстве всё было начищено до блеска! Хорошенько потрудитесь сегодня, бездельники! Конкурс Идеального Танца – это не шуточки! В Идеальном Королевстве в такой день всё должно быть особенно идеально!

Вытиральщик. О, танцы! Мы ведь любим с тобой потанцевать, а, друг мой Швабра?
Швабра. Так точно, господин Главный Вытиральщик Королевской Пыли!
Вытиральщик. Поехали!

Швабра включает транзистор. Они танцуют свой танец, одновременно натирая полы и производя уборку пыли со всех предметов вокруг. Вытиральщик бъёт чечётку. Швабра лихо скользит, стоя на полотёрных щётках. Шкатулочка выдаёт им ведро и прочее. Стоя за своим прилавком, она тоже начинает пританцовывать. 

Конферансье уходит. Появляются Кавалер-Винтик А и Кавалер-Винтик Б. Получают у Шкатулочки аксессуары для Конкурса Идеального Танца.
Сцена 3 
Кавалер-Винтик А. Посмотрите-ка, как эти две обезьяны танцуют.
Кавалер-Винтик Б. Да разве это можно назвать танцем? Они же просто корчатся под музыку.
Кавалер-Винтик А. Да разве это можно назвать музыкой? Это какие-то звуковые конвульсии.
Кавалер-Винтик Б. Пойдёмте скорее отсюда, а то у меня тоже произойдут конвульсии.
Кавалер-Винтик А. Это будет в высшей степени ужасно, если они произойдут во время конкурса.
Кавалер-Винтик Б. Сама мысль об этом леденит душу!
Кавалер-Винтик А. Хорошо, что мы с вами – поклонники истинного искусства.
Кавалер-Винтик Б. Совершенно верно. Лично я считаю себя адептом Идеально Танца!
Кавалер-Винтик А. И справедливо считаете! Вы приблизились к идеалу почти так же близко, как и я.
Кавалер-Винтик Б. Ну это мы ещё посмотрим. Возможно, это вы приблизились к тому, как близок к идеалу я.
Кавалер-Винтик А. Во всяком случае, Приз в прошлый раз достался мне.
Кавалер-Винтик Б. В этот раз я собираюсь это оспорить.
Кавалер-Винтик А. Вам придётся потрудиться.
Кавалер-Винтик Б. Я к вашим услугам.
Кавалер-Винтик А. Не сомневаюсь. (Уходят.)

Появляется Конферансье, Высокие Гости Со Стороны и Королева Пружина с Придворными Дамами-Шестерёнками. Кавалеры-Винтики присоединяются.
Сцена 4

Конферансье. Вы слышите? Вы слышите этот звук? Да! Я его слышу! Этот торжественный и волнующий шелест одежд! Это надвигаются участники нашего конкурса. Поприветствуем их! Кавалер-Винтик А со своей Дамой-Шестерёнкой. Согласитесь, она превосходна! Вместе они составляют Пару под литерой А. Это – чемпионы! Весь год они были обладателями главного приза нашего конкурса – «Золотой туфли». Весь год они пользовались правом находиться рядом с призом по всем торжественным случаям – так, как они делают это сейчас. А вот и их грозные соперники: Кавалер-Винтик Б и его восхитительная Дама-Шестерёнка. Они составляют Пару под литерой Б. Я вижу – они во всеоружии и готовы составить серьёзную конкуренцию Паре под литерой А. Оценивать их мастерство будет компетентнейшее жюри – наши Высокие Гости Со Стороны. Каждый год они приезжают к нам в Королевство с одной единственной целью – оценить мастерство Идеального Танца и решить, кому достанется приз. И, наконец, я с особенным удовольствием представляю вам нашу Королеву Пружину! Ваше Величество, мы бесконечно благодарны вам за этот конкурс, который превращает нашу жизнь в исключительное служение Идеалу. Благодаря вам каждый год мы делаем маленький, но очень важный шажочек к сияющей вершине Идеального Движения, воплощённого в танце наших конкурсантов. А это наш главный Приз – «Золотая туфля» – предмет магический и таинственный. Никто не знает, откуда он взялся, как попал к нам, но он обладает чарующей силой, способной поразить того, кто прикоснётся к нему. Поэтому мы никогда не берём его в руки. Пора! Пора начинать наш Конкурс идеального Танца! Жюри готово?
Члены жюри (Высокие Гости Со Стороны). (Вместе.) Готовы.
Конферансье. Пары готовы?
Пары А и Б поклонами показывают, что готовы.

Конферансье. Зрители готовы?
Зрители. (Вместе.) Готовы.
Конферансье. Ваше Величество, прикажите начать конкурс!
Королева Пружина. Благодарю вас, мсье Конферансье. Вы, как всегда, великолепны. Здравствуйте, мои дорогие гости со стороны. Проявите сегодня свою компетентность в полной мере. Приветствую вас, идущие на танец! Продемонстрируйте нам, насколько ближе мы сделались к идеалу за это время. Приказываю: ежегодный конкурс Идеального танца объявить открытым! (Делает царственное движение.)

Звучат фанфары.
Конферансье. Пары, прошу на исходную. Музыканты, внимание! Первый танец Антре-Межансе! 

Звучит музыка. Пары А и Б танцуют первый конкурсный танец.
Сцена 5
Конферансье. Восхитительное зрелище! подлинное мастерство с обеих сторон. Но что скажет нам компетентное жюри? Кто начнёт? Предоставим слово даме.
Гостья Вторая. Я впечатлена. Я восхищена. Местами я просто убита. Какое запредельное мастерство! Какой прогресс! Какое движение! Нам будет очень непросто сделать выбор. Обе пары практически идеальны. (Гостю Четвёртому.) А вы что скажете, коллега?
Гость Четвёртый. О, я, признаться, на конкурсе первый раз. И сразу – такая ответственность! Я просто теряюсь.
Гость Первый. Смелее, коллега!
Гость Четвёртый. О, я, признаться, не знаю, с чего начать. Прекрасное адажио. А какая устойчивость, какая координация, какая сила и гармония движений! Я никогда не видел ничего подобного. А эти аллонжи правой и левой руки – я сейчас… слёзы мешают мне говорить, слёзы потрясения…
Конферансье. А что скажет наш маэстро?
Гость Третий. Аллонжи и вправду хороши. Вы заметили, как он это провернул вот в этом вот скрещённом круазе? Деми, конечно, можно бы и ближе к половинкам, но так тоже ничего.
Гость Первый. А я увидел в этом деми революционность! Да! Стремительный выход в экарте. Только так! Коротко и лаконично!
Гость Третий. Да бросьте, коллега, какая революционность. Это здесь неуместно. Какая может быть революционность в стремлении к идеалу?
Гость Первый. Но экарте!
Гость Третий. О, да тут становится жарко! (Гостье Второй.) Что скажете, сударыня?
Гостья Вторая. Пусть всё решится во втором туре.
Гость Третий. Отлично! Я полностью согласен.
Конферансье. Небольшой перерыв перед вторым туром, господа! Паркету нужен блеск! Пока наши специалисты готовят сцену, пройдёмте в комнату с напитками.

Конкурсанты, Королева и Жюри покидают сцену. Появляются Вытиральщик со Шваброй и начинают драить пол.
Сцена 6
Швабра. Мы самые лучшие во всём Королевстве вытиральщики!
Вытиральщик. Да-а, Мы самые лучшие.
Швабра. Мы вытерли в этом Королевстве всю пыль, которая только есть!
Вытиральщик. Да-а! Точно!
Швабра. Мы проникли во все уголки и натёрли до блеска всё, что только способно блестеть!
Вытиральщик.  Да-а! А знаешь, друг мой Швабра, ведь я обнаружил место – в этом королевстве – где мы с тобой Вообще Ни Единого Раза не протирали!
Швабра. Не может быть!
Вытиральщик. А я – знаю!
Швабра. (Подумав.) Не может быть!
Вытиральщик. Спорим?
Швабра. Спорим!
Вытиральщик. А скажи мне, друг мой Швабра, мы с тобой вон те шкафы протирали?
Швабра. Протирали.
Вытиральщик. А вон те полки протирали?
Швабра. Протирали!
Вытиральщик. А вон тот почтовый ящик протирали?
Швабра. Ещё как протирали! И снаружи, и внутри!
Вытиральщик. А ЗА почтовым ящиком протирали?
Швабра открывает рот, чтобы сказать «Протирали!», но застывает. Поворачивает голову и смотрит на почтовый ящик. Машинально протягивает к нему указательный палец, потом поворачивает голову к Вытиральщику, и оба в ужасе кричат.
Вытиральщик и Швабра. А-А-А-А!!!

Оба бросаются к почтовому ящику. Пытаются с двух боков просунуть под ящик пальцы и тряпочки. Потом Вытиральщика озаряет гениальная мысль, он берёт ящик за низ и отводит его от стены. Швабра лезет за ящик протереть, но оттуда выпадает конверт.
Швабра. Что это?
Вытиральщик. Письмо?
Швабра. Почему письмо?
Вытиральщик. Ну… письмо… За почтовым ящиком – вот и письмо.
Швабра. Кому письмо? От кого письмо?
Вытиральщик. На конверте ничего нет. Только марки наклеены.
Швабра. Просто конверт?
Вытиральщик. Нет, внутри что-то есть. Точно есть!
Швабра. Значит всё-таки письмо.
Вытиральщик. Потерянное Письмо!

Оба молчат. Вытиральщик машинально протирает конверт.
Швабра. И что с ним делать?
Вытиральщик. Его необходимо доставить.
Швабра. Кому доставить?
Вытиральщик. Раз нет адреса – значит Королеве.
Швабра. Ага, Королеве… (Пауза.) Слушай, Вытиральщик, не надо Королеве.
Вытиральщик. Чего не надо?
Швабра. Не надо письмо доставлять Королеве.
Вытиральщик. Почему?
Швабра. Сам подумай. Письмо старое, лежит неизвестно сколько. Спросит Королева: «Где нашли?» Придётся ответить: «За ящиком». «Ага,- скажет Королева, - значит вы за ящиком Ни Разу Не Протирали?» И придётся признать, что – ни разу. Значит, мы с тобой – плохие протиральщики! Может быть, даже – худшие в мире протиральщики! (Бросается к почтовому ящику и судорожно вытирает за ним пыль. Вытиральщик присоединяется к нему.)

Возвращаются участники танцевального конкурса.
Сцена 7
Конферансье. Прекрасный день, прекрасные напитки! Обратите внимание – как блестит паркет! Пары, приготовились! Заключительный танец нашего конкурса – Джайв. Всё внимание на сцену!

Играет музыка. Пары А и Б танцуют.
Конферансье. Восхитительно, восхитительно! Это просто какой-то расцвет танцевального искусства! Мы бесконечно благодарны нашей сияющей Королеве за то, что она устраивает для нас праздник, столь возвышающий наше существование! Но – внимание! Всё внимание на жюри! Сейчас они отправятся в специальную залу, где будут совещаться и примут важнейшее в этом году решение. Кого же они назначат победителем? Кто получит право постоять рядом с нашим главным призом – «Золотой Туфлей»? Кто весь год будет наслаждаться званием Идеального Танцора? Мы ждём, мы ждём вашего решения, наши драгоценные Высокие Гости Со Стороны!

Члены Жюри выходят на авансцену.
Гость Третий. А что, господа, никто не знает, что у нас будет на ужин?
Гость Первый. Не поверите – они держат это в секрете!
Гость Третий. Опять в секрете? Значит, будет, как всегда.
Гость Первый. Да уж. Определённо, будет, как всегда.
Гость Третий. А знаете, коллега, я отчего-то так и предполагал. И знаете, даже прихватил с собой из дома кое-что.
Гость Первый. Вот что значит – опыт! В следующий раз я, пожалуй, тоже так и сделаю.
Гость Третий. (Гостю Второму.) А вам, коллега, тоже ничего не сообщали?
Гостья Вторая. О еде? Ничего. Да мне и неинтересно.
Гость Третий. (Гостю Второму.) Ну, разумеется – вам не интересно. Едите одну овсянку.
Гостья Вторая. Да, я предпочитаю здоровое питание.

Пауза.
Гость Четвёртый. А что же, господа, мы не будем говорить о танцах?
Гость Первый. А чего о них говорить?
Гость Четвёртый. Ну как же? Мы же должны решить, кто из них лучший… Разве нет?
Гость Первый. А чего там решать? И так всё понятно.
Гость Третий. (Гостю Первому.) Ну, зачем же вы так? Пусть коллега выскажется. Тем более – он у нас человек свежий.
Гостья Вторая. (Гостю Четвёртому.) Да, говорите, коллега.
Гость Четвёртый. Э-э… Линия, мне показалось, у обоих хороша. Особенно в ботифого. Разве что у пары Б… я заметил, что роун-спиннинг…
Гость Третий. (Гостю Четвёртому.) Какой ещё спиннинг? Мы что, на рыбалке?
Гость Первый. Не пугайтесь – коллега шутит. Но вы и правда… какой там ещё ботифого? Видите ли, коллега, мы этот конкурс судим каждый год, и, признаться, они нам уже порядком поднадоели. Каждый год показывают одно и то же.
Гостья Вторая. Я приезжаю только потому, что Королева – мой друг.
Гость Третий. Причём сама Королева не отличит свэй от свивла.
Гость Первый. А рочфор и фиш-тейл – она думает, что это подают к столу.
Гостья Вторая. В остальном Королева Пружина очень мила и гостеприимна.
Гость Четвёртый. Но как же конкурс?
Гость Третий. А что конкурс? В прошлом году мы отдали приз паре А. Значит, в этот раз отдадим паре Б. Отметим, что у них была идеальная позиция и прогрессивное движение.
Гостья Вторая. А знаете, господа, у меня перед окном гостиничного номера поёт какая-то птица. Не то, знаете, сова, не то – синица. Замечательно поёт. Я радовалась, как ребёнок. Не желаете взглянуть?
Гость Третий. Решено – смотрим птицу, и – голосовать!

Члены Жюри уходят. Швабра натирает перед ними пол и тоже уходит.
Сцена 8
Вытиральщик пытается повторить танцевальные движения конкурсантов. Шкатулочка смеётся и хлопает в ладоши.
Шкатулочка. Что это было?
Вытиральщик. Па де слон.
Шкатулочка. А теперь?
Вытиральщик. Па де петух.
Шкатулочка. А можно я тоже покажу? (Выходит и делает па.) Как это называется?
Вытиральщик. Па де коза?
Шкатулочка. Давай теперь вместе!

Вытиральщик и Шкатулочка танцуют вместе. Им весело, Шкатулочка хохочет.
Вытиральщик. Что, смешно я выгляжу, когда повторяю за ними?
Шкатулочка. Смешно! Но ты такой милый.
Вытиральщик. Подумать только, в Идеальном Королевстве я – Главный Вытиральщик Пыли – милый!
Шкатулочка. Ну а я – просто смешная.
Вытиральщик. Шкатулочка! Ты не… давай станцуем наш «Танец на каблуках»? (Вместе танцуют стэп.) Знаешь, я думаю, наше Королевство… иногда… местами – не такое уж идеальное.
Шкатулочка. Что? Почему?
Вытиральщик. В нём не все предметы находятся на своих местах.
Шкатулочка. Ты опять шутишь?
Вытиральщик. Нет, я не шучу. Вот я, например, иногда чувствую, что я не на своём месте.
Шкатулочка. Ты не на своём месте?
Вытиральщик. Да. Я вытираю пыль, и – клянусь – у меня это неплохо получается, но иногда я вспоминаю, что не всегда хотел быть вытиральщиком. Да, да! Иногда я вспоминаю, что, когда был ребёнком, я мечтал, что буду почтальоном!
Шкатулочка. Почтальоном? Почему – почтальоном?
Вытиральщик. Я не знаю! Я не помню уже, почему почтальоном, но помню, что всегда хотел им быть. А что, если я возьму вот сейчас – и стану почтальоном?
Шкатулочка. Это будет… очень… мило.
Вытиральщик. Ты хочешь сказать – это будет смешно? (Перестают танцевать.)
Шкатулочка. Милый Вытиральщик, это было бы замечательно, если бы ты был почтальоном. Но это не обязательно. Ты прекрасный вытиральщик. Без тебя Королевство задохнётся от пыли. И не сможет так замечательно сиять. Я всегда любуюсь, когда вы со Шваброй наводите блеск на окружающие предметы.
Вытиральщик. А как же моя мечта?
Шкатулочка. Мечта… это так романтично! Я тоже иногда мечтаю, что я… могла бы быть… какой-нибудь другой.
Вытиральщик. Ты тоже это чувствуешь?
Шкатулочка. Что?
Вытиральщик. Что могла бы быть кем-то ещё?
Шкатулочка. Ну, иногда мне снятся такие забавные сны.
Вытиральщик. И кто же ты в этих снах?
Шкатулочка. Я в этих снах – королева!
Вытиральщик. Как Пружина?
Шкатулочка. Не совсем. В своих снах я – танцующая королева.
Вытиральщик. Танцующая Королева! Это же так… прекрасно!
Шкатулочка. Но это всего лишь сны. Наяву я танцую просто ужасно.
Вытиральщик. Неправда. Когда ты танцуешь, я тобой любуюсь.
Шкатулочка. Эти наши с тобой шиги-дрыги?
Вытиральщик. Иногда мне кажется, что у наших танцев могли бы быть другие названия.
Шкатулочка. Это неважно. Важно, что для нашего Идеального Механичества они не годятся.
Вытиральщик. И всё-таки, вдруг наше Идеальное Механичество – не такое уж идеальное?
Шкатулочка. Потому, что некоторым иногда снятся сны?
Вытиральщик. Нет, не только поэтому. Скажи – ведь в идеальном королевстве всё должно быть идеально?
Шкатулочка. Да.
Вытиральщик. Всё-всё-всё-всё-всё должно быть идеально?
Шкатулочка. Всё-всё-всё-всё-всё.
Вытиральщик. И все-все-все предметы должны быть на своих местах?
Шкатулочка. Все-все-все.
Вытиральщик. А что бы ты сказала, если бы в нашем королевстве обнаружился какой-нибудь неправильный предмет?
Шкатулочка. Неправильный, как наши танцы?
Вытиральщик. Нет, наши танцы – они просто милые. Шкатулочка, я говорю про настоящий неправильный предмет!
Шкатулочка. Таких в нашем королевстве нет.
Вытиральщик. Есть. Я нашёл такой предмет сегодня.
Шкатулочка. И что это за предмет?
Вытиральщик. Это письмо, которое было отправлено, но не дошло до адресата.
Шкатулочка. Письмо? И кто же его написал?
Вытиральщик. Неизвестно.
Шкатулочка. А кому же оно адресовано?
Вытиральщик. Тоже загадка.
Шкатулочка. Но это точно письмо?
Вытиральщик. Оно запечатано в конверт и лежало за почтовым ящиком. Мы со Шваброй случайно нашли его, когда… в общем, когда вытирали пыль. Вот оно! (Показывает письмо.)
Шкатулочка. Мне почему-то страшно.
Вытиральщик. Таинственное письмо!
Шкатулочка. Да…
Вытиральщик. Загадочное письмо!
Шкатулочка. Ой…
Вытиральщик. Из-за этого письма наше королевство в опасности!
Шкатулочка. Что же делать?
Вытиральщик. Я знаю, что нужно сделать! Нужно это письмо доставить!
Шкатулочка. Кому доставить?
Вытиральщик. Я думаю – его нужно доставить Королеве Пружине. Она прикажет его прочитать, и мы узнаем кому оно, и от кого.
Шкатулочка. Доставить письмо Королеве! Прекрасная мысль! Но кто же его доставит? Ах! Я догадалась. Ты хочешь стать почтальоном и доставить письмо!
Вытиральщик. Стать почтальоном! Тогда бы исполнилась моя мечта! Моя детская мечта!
Шкатулочка. Ах – твоя детская мечта! А вдруг ты ошибаешься?
Вытиральщик. Как ошибаюсь? Почему ошибаюсь?
Шкатулочка. Вдруг ты ошибаешься насчёт идеальности в королевстве? Вдруг всё так и должно быть? Вдруг это письмо за почтовым ящиком – важная деталь, и должно оставаться там? Там, где ты его нашёл – за почтовым ящиком. Вдруг, если ты его доставишь, в королевстве всё пойдёт не так, что-нибудь сломается, и мы… вдруг мы все погибнем?
Вытиральщик. Теперь мне страшно.
Шкатулочка. Что же я наделала?
Вытиральщик. Так! Стоп! Нет! Я всё-таки доставлю письмо Королеве! Ведь, если я положу его обратно – за почтовый ящик – то я потом всё время буду сомневаться. Я буду сомневаться в себе, в тебе, во всём вокруг. Я даже в Швабре буду сомневаться! Я не смогу идеально вытирать пыль в королевстве, в котором я не уверен! Я отправляюсь прямо сейчас. Не может быть идеальным королевство, в котором валяется не доставленное письмо!
Шкатулочка. Подожди, у меня для тебя кое-что есть. (Идёт в хранилище и выносит фуражку и сумку почтальона.)
Вытиральщик. Фуражка почтальона! Сумка почтальона! Я буду совсем, как настоящий! (Надевает фуражку и сумку.)
Шкатулочка. И вот ещё, возьми велосипед.
Вытиральщик. Настоящий велосипед! (Садится на велосипед.) Сударыня, почтальон отправляется в путь! Теперь я доставлю письмо по всем правилам! (Уезжает.)
Шкатулочка. (Одна.) Мне почему-то страшно.
Сцена 9
Появляется Конферансье.
Конферансье. Почему погасли лампы? Почему Кавалеры и Дамы застыли в странных позах? Почему музыка не играет? Потому, что у Королевы Пружины кончился завод. Но это ничего. Сейчас я поверну несколько раз ключик и никто ничего не заметит. (Проворачивает ключ в корсете Королевы Пружины.) Вот так!

Королева Пружина начинает двигаться, свет становится ярче, Кавалеры и Дамы оживают. Высокие Гости Со Стороны приходят и рассаживаются в ложе жюри, жестами обсуждая, как хороша была поющая птица.
Конферансье. Что я говорил? Прекрасно! Наш конкурс продолжается, и наступает его самый главный момент. Наше непревзойдённое жюри, наши Высокие Гости Со Стороны вернулись с совещания и сейчас объявят победителя. Кто же им станет: Пара под литерой А, или Пара под литерой Б? Торжественный момент! (Появляется Вытиральщик-почтальон на велосипеде.) А это что такое?
Вытиральщик. Письмо! Чрезвычайное письмо! Только что обнаружено за почтовым ящиком!
Конферансье. Вытиральщик? Во что это ты вырядился?
Вытиральщик. Я сегодня ещё и почтальон! В нашем королевстве обнаружено письмо!
Конферансье. Письмо? Ты что, умом тронулся? При чём здесь письмо – у нас конкурс!
Вытиральщик. Но это же важно! В нашем королевстве никогда не было писем, а тут - пришло!
Конферансье. Кому пришло?
Вытиральщик. У письма нет адресата. Поэтому я доставил его Королеве Пружине. 
Конферансье. Зачем нашей Королеве читать какие-то письма? Да ещё и во время такого важного мероприятия! Да ещё и в тот момент, когда жюри вот-вот назовёт победителя. Господин Главный Вытиральщик, зачем вы залезли на… этот аппарат, да ещё и в этом нелепом костюме? Эта роль вам положительно не идёт! 
Гость Первый. И правда – какой нелепый почтальон!
Гость Четвёртый. И до чего не по регламенту!
Гостья Вторая. У вас, простите, тряпочка из кармана торчит.

Все смеются над Вытиральщиком-почтальоном.
Гость Первый. Я вообще сомневаюсь, что Королева умеет… что Королеве уместно самой заниматься какими-то письмами.
Вытиральщик. Но поймите! Письмо – это чрезвычайное происшествие! Оно может разрушить идеальный порядок нашего королевства. И только Королеве положено восстанавливать наш идеальный порядок!
Конферансье. И что она должна, по вашему, делать?
Вытиральщик. Как что? Конечно же – приказать! (Королеве.) Ваше величество, прикажите открыть и прочитать это письмо! Мы должны знать, кому и от кого оно написано!
Королева Пружина. Господин Вытиральщик, ваше появление на конкурсе в таком виде, правда, не слишком-то уместно. Вы нарушаете идеальное движение процесса. Наши Высокие Гости могут нас неправильно понять, если мы вместо их решения будем слушать какие-то неизвестные письма.
Гость Третий. Ваше Величество, небольшая интрига не помешает нашему конкурсу. Нас это только развлечёт. Пожалуйста, прикажите, пусть прочитают письмо, и покончим с этим.
Королева Пружина. Господин Вытиральщик, передайте письмо мсье Конферансье, да уберите ваш аппарат куда-нибудь. Мсье Конферансье, приказываю вам немедленно открыть и прочитать это таинственное послание.

Сцена 10
Конферансье открывает письмо. Внезапно меняется свет, в воздухе появляются призрачные видения, звучат обрывки музыки и смеха, раздаются и перекликаются голоса.
Голос первый. В одной старинной-старинной библиотеке…
Голос второй. Огромной!
Голос первый. …огромной библиотеке стояло на полке…
Голос третий. Замечательное королевство!
Голос первый. …замечтательное… да не перебивай ты!
Голос второй. И там была Принцесса.
Голос первый. Конечно, была! Ну и рассказывайте сами, раз вы такие!
Голос второй. Нет-нет, продолжай! Мы больше не будем.
Голос третий. Нам просто история нравится.
Голос второй. Ага.
Голос первый. Ну вот. На чём я остановился?
Голос третий. Принцесса любила…
Голос первый. Принцесса любила танцевать! И петь!
Голос третий. А ещё булки с маслом и кофе по утрам.
Голос второй. Но она была стройная и изящная.
Голос третий. Это потому, что танцевала всё время!
Голос второй. Постоянно!
Голос первый. Вот и я говорю - принцесса любила танцевать. И знала много-много танцев.
Голос третий. (Поёт.) В одном королевстве, где счастлив народ
Голос четвёртый. (Поёт.) Водить круглый год хоровод.
Голоса поют вместе. Была Королева народу подстать – \Любила весь день танцевать.
Голос первый. Это просто песня про Королеву, а у нас была Принцесса.
Голос третий. Просто очень старинная песня.
Голоса вместе. (Поют.) Чечётку и самбу, фламенко и вальс, \И танец лихой выкрутас, \И польку, и танго, и чудный фокстрот \Плясал с Королевой народ.
Голос третий. Плясал с Королевой народ, хо-хо!
Голос первый. И все в королевстве любили Принцессу и танцевали с ней целые дни напролёт! И все мечтали, что однажды появится такой же танцующий Принц, они полюбят друг друга, и Принцесса станет Королевой!
Голос второй. Танцующей Королевой!
Голос третий. Поэтому и песни такие сочиняли – заранее.
Голос пятый. И что же случилось?
Голос первый. Случилась страшная история!
Голос третий. Жуткая, леденящая душу история!
Голос второй. (Поёт.) Однажды принцесса пошла погулять…
Голос первый. Да никуда она не ходила. Кофе пила.
Голос второй. А я слышал, что во время танца.
Голос первый. В общем, открылось в библиотеке окно, и влетел страшный ураган.
Голос третий. С дождём и снежинками!
Голос второй. С градом!
Голос пятый. А молния была?
Голос первый. Обязательно! Конечно, была!
Голос второй. И гром!
Голос четвёртый. (Изображает гром.) Кррааа!
Голос первый. В общем, ударило, налетело и всё перевернуло вверх дном.
Голос третий. Пришлось потом Королевство заново по кусочкам собирать.
Голос второй. Неделю собирали.
Голос третий. Месяц!
Голос четвёртый. Год!
Голос первый. В общем, собрали, завели – но всё пошло не так. И танцы какие-то грустные, и Принцесса спотыкается, и музыканты врут.
Голос третий. Позвали специалистов!
Голос второй. Уж такие приехали мастера! Лучшие в мире! Чинили-чинили…
Голос четвёртый. Перебирали-перебирали…
Голос третий. Ничего не помогает!
Голос первый. Поставили тогда Королевство на полку и забыли про него. И в самом королевстве все в результате забыли, кто они, и зачем тут собрались.
Голос третий. Какие уж тут танцы!
Голос второй. Грустная история.
Голос четвёртый. Печальная.
Голос пятый. А я знаю – почему!
Все голоса. Почему?
Голос пятый. Потому, что у Принцессы волшебный предмет пропал!
Голос первый. Какой предмет?
Голос третий. Как пропал?
Голос второй. Волшебный предмет?
Голос пятый. В сказках так всегда бывает – пропадёт у Принцессы волшебный предмет, и всё! Вот и у нашей Принцессы пропал.
Голос второй. А что за предмет?
Голос четвёртый. Тебе же сказано – волшебный!
Голос третий. А может, это Принц?
Голос второй. Чего – Принц?
Голос третий. В окно влезал?
Голос первый. Принц тут совершенно не причём. Глупости. А вот предмет волшебный пропасть, конечно, мог. Такой бедлам творился в Королевстве.
Голос второй. И что же теперь делать?
Голос третий. Как чего – предмет искать!
Голос второй. Да где ж его теперь найдешь? Мы даже не знаем, какой у Принцессы предмет был волшебным.
Голос третий. Да-а, ситуация…
Голос пятый. А как хоть называлось королевство-то?
Голос третий. Я не помню. Кажется, что-то «музыкальное».
Голос второй. Не «музыкальное», а «танцевальное». И не «королевство», а «коробочка».
Голос третий. «Танцевальная бочка»? Кто ж так королевства называет?
Голос второй. Сам ты бочка! Я говорю – коробочка!
Голос третий. Всё равно «Танцевальных коробок» не бывает. Бывают «Музыкальные шкатулки».
Голос первый. Не ссорьтесь, пожалуйста, не ссорьтесь! Нам обедать пора.

Голоса удаляясь, напевают: В одном королевстве, где счастлив народ…
Картинки гаснут, музыка стихает, свет становится ярче.
Сцена 11
Королева Пружина. Признаться, я напряжена. Я чувствую, как меня сжимает. Определённо – я на взводе! Возмутительное письмо. Все эти намёки на наше Идеальное Механичество недопустимы! Всё, что здесь сказано – какая-то немыслимая ложь! Всем известно – в нашем королевстве нет никаких пропавших вещей! И у нас не бывает никаких бочек, коробок и прочей музыкальной дребедени! Приличное королевство не может называться «шкатулкой». Надо же такое выдумать? Это безобразие. Это хулиганство. Это безобразное хулиганство! Да ещё в такой день! Вот уж от вас я этого не ожидала, господин Вытиральщик Пыли!
Вытиральщик. (С достоинством.) Я теперь почтальон!
Королева Пружина. Этот костюм вам действительно не идёт. В нашем Королевстве нет должности Почтальона. А теперь у нас нет ещё и Вытиральщика Пыли! Господа Кавалеры, я приказываю: наденьте полицейскую форму и возьмите под арест этого хулигана.

Кавалеры галантно оставляют Придворных Дам и подходят к прилавку Шкатулочки. Та выдаёт им Шлемы и Полицейские Дубинки.
Шкатулочка. Как это ужасно – работа во время праздника.
Кавалер-Винтик Б. Вы правы, дорогая Шкатулочка.

Все оборачиваются и смотрят на Шкатулочку.
Кавалер-Винтик А. Шкатулочка?!
Королева Пружина. Вот чтоб мне лопнуть…

Сцена 12
Вытиральщик. (Кричит.) Я прав! Я прав! Письмо не врёт!
Королева Пружина. Приказываю: арестовать их обоих!

Вытиральщик садится на велосипед и убегает. Кавалеры-Полицейские гонятся за ним. Швабра бросается им наперерез.
Швабра. Господа полицейские, господа полицейские! Позвольте стереть с вас пыль! Настоящий арест, такое важное событие! Всё должно пройти идеально! А у вас каски не чищены! (Обрабатывает полицейских тряпкой, мешая им догонять.)
Вытиральщик. (С велосипеда.) За что меня арестовывать?! За что?! Ведь я ничего не сделал!

Сцена 13
Конферансье. (Неожиданно.) Вот именно! За то, что ты ничего не делаешь, тебя и следует арестовать!
Вытиральщик. А что я должен делать?
Конферансье. Ты можешь спасти вас обоих!
Вытиральщик. Но как?
Конферансье. В нашем Королевстве есть закон, который гласит, что нельзя проводить аресты на конкурсе танцев!
Вытиральщик. И что я могу?
Конферансье. Ты должен участвовать в конкурсе. Вы со Шкатулочкой должны бороться за приз!
Вытиральщик. Но мы же не можем его выиграть!
Конферансье. Это неважно. Зато вас не смогут арестовать. В законе сказано только про участие!

Вытиральщик перестаёт крутить педали. Кавалеры-Полицейские перестают его догонять.
Вытиральщик. Значит, пока мы танцуем, нас не смогут арестовать?
Конферансье. Совершенно верно! Так вы идёте участвовать в конкурсе?
Вытиральщик. Шкатулочка, ты согласна со мной танцевать?
Шкатулочка. Согласна!
Вытиральщик. Мы будем танцевать! Но что скажет Королева?
Королева Пружина. Я взвинчена в высшей степени! Но закон есть закон. Я разрешу пустить этих двоих на Конкурс, я разрешу им танцевать и даже разрешу претендовать на приз. Но только, если этого захотят наши зрители! Спросите у детей, согласны ли они, чтобы эти двое танцевали на нашем прекрасном конкурсе.
Конферансье. Внимание! Исключительный момент в истории нашего Королевства! Впервые в Идеальном Механичестве в конкурсе Идеального Танца могут принять участие и бороться за главный приз – «Золотую Туфлю» - эти… далеко не идеальные участники! Дети, отвечайте: вы согласны?

Сцена 14
Кавалер-Винтик А. Но в таком виде вам на конкурс нельзя! Кавалеру нужен хотя бы галстук! Подтвердите, коллега.
Кавалер-Винтик Б. Совершенно верно! Галстук и, как минимум, хотя бы пиджак!
Вытиральщик. Шкатулочка, у вас есть в хозяйстве пиджак?
Шкатулочка. Есть только вот это. (Достаёт из шкафа разноцветный стиляжно-клоунский пиджак и такой же галстук.) Но вы будете смотреться нелепо.
Вытиральщик. Ничего, к нашим танцам это подойдёт! (Надевает вещи на себя.)
Дама-Шестерёнка А. А даме необходима шляпка. Впрочем, ваша подойдёт.
Дама-Шестерёнка Б. И у вас должна быть сумочка. Желательно – дамская.
Шкатулочка. У меня есть только это. (Достаёт бумажную коробку с верёвочной лямкой.)
Конферансье. Ну что ж, формально – это дамская сумочка. Под какую музыку будете танцевать?
Вытиральщик. Ну что ж, друг мой Швабра, зажигай!

Швабра включает транзисторный приёмник и Вытиральщик со Шкатулочкой танцуют.

Сцена 15
Заканчивается танец Вытиральщика и Шкатулочки.
Гость Первый. О-о! Господа, я так не смеялся… никогда!
Гостья Вторая. Я ожидала, что будет нечто. Но, чтобы так…
Гость Третий. А знаете, я бы отдал им этот приз в этом году. По крайней мере, мы увидели что-то новенькое.
Гостья Вторая. Я это новенькое буду вспоминать, по меньшей мере, месяц.
Гость Четвёртый. У меня ноги дёргаются, господа! Ой, и руки!
Гость Первый. Я голосую – за!
Гость Третий. Я тоже.
Гостья Вторая. Ну, если вы оба не против, я, пожалуй, присоединюсь.
Гость Четвёртый. Я, конечно, считаю, что всё это – безобразие. Но они так старались. И потом – этот арест… Я не хочу, чтобы эта милая девушка оказалась за решёткой. За!
Конферансье. Единогласно! Поздравляю! В этом году главный приз на Конкурсе Идеального Танца единогласным решением жюри получают наш Главный Вытиральщик Пыли и очаровательная Шкатулочка. (Вручает Шкатулочке Золотую Туфлю.) Я бы сказал – за оригинальное исполнение. (Идёт с микрофоном в зал и обращается к зрителям.) А как вы считаете? Вам нравятся такие танцы? А вам? Тебе тоже нравятся?
Сцена 16
Вытиральщик, получив в руки Золотую Туфлю, машинально начинает её вытирать и… стирает позолоту. Испугавшись, он трёт ещё больше, и, пока Конферансье ходит по залу, туфля вся становится красной – позолота с неё слезла полностью.
Кавалер-Винтик А. Что он делает?
Кавалер-Винтик Б. Он портит приз!
Дама-Шестерёнка А. Остановите его!
Дама-Шестерёнка Б. Мне дурно. (Повисает на руке у Кавалера-Винтика Б)
Королева Пружина. Видите! Он и здесь всё испортил!
Вытиральщик. Я не специально… Я просто вытер… А она – красная…
Конферансье. (Вернувшись из зала.) Что ты наделал!
Королева Пружина. Видите! Я всё-таки вынуждена его арестовать.
Шкатулочка. Подождите! У меня есть вторая! Точно такая же красная! (Достаёт из бумажной коробки красную туфлю.) Вот она.
Конферансье. Вы не могли бы их надеть, дорогая Шкатулочка?

Шкатулочка сбрасывает свою обувь. Королева Пружина встаёт и тянется к ней. Шкатулочка проворно надевает красные туфельки. Все на секунду замирают в разных позах.
Сцена 17

Королева Пружина. Ой!
Причёска Королевы Пружины раскрывается в две смешные разноцветные пружины. Костюмы Кавалеров-Винтиков и Придворных Дам-Шестерёнок преображаются. У Конферансье прическа встаёт дыбом, как у Элвиса Пресли и пиджак покрывается блестящими звёздами. Меняется свет – всё Королевство преображается. Взрывается музыка, все танцуют Радостный Танец, а Конферансье ещё и поёт.
Финал.
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